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Preface

Chinese Express—Practise Chinese the sequel to Chinese Express—Talk
Chinese and is designed for English speakers who have finished a beginner’s
course in Chinese, and would like to continue with their learning in order to
approach an intermediate language level. It is also for university students who
choose Chinese as a module, people who join evening courses at universities or

community colleges, and for students who want a suitable book for self-study.

Students intending to take the Chinese IB exam, the Intermediate Level test
in the Asset Language scheme or the initial stages of the Elementary/Intermediate

HSK exam will also find this book very valuable.

Chinese Express—Practise Chinese gets right to the heart of the language
with its realistic language situations. The 25 lessons are designed to suit a course
of 60-72 contact hours (classroom work) within one academic year. The book
is accompanied by 1 CD which provides examples in standard Mandarin of all

content and can be used in or after class, or for self-study.

Chinese Express—Practise Chinese is concise and user-friendly. It is a
book, which should be as easy for students to study as it is for teachers to use. It
is different from other textbooks insofar as pinyin, Chinese characters and English
are used together throughout the whole book. This will suit students who only
need to learn listening and speaking as much as it will suit those who also wish to

master reading and writing.

Chinese Express—Practise Chinese uses a communicative approach and
places emphasis on learning communication skills. This book is similar to the first

book, it contains 25 lessons; every 5 ‘main’ lessons are followed by 1 ‘summary’
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lesson. There are a total of 20 “main’ lessons and 5 ‘summary’ lessons. Each
lesson includes about 21 new words and expressions, and each lesson starts with
a short text. The whole book introduces around 520 of the most frequently used
Chinese words and expressions. Grammatical knowledge is spread throughout the
lessons and explained in simple English with examples. Relevant cultural insights

are given within each summary lesson.

The layout of each lesson
» New words and expressions
» Short text
* Situational dialogues
» Language points
+ Exercises

 Cultural insights (after every five lessons)

The authors of this book believe in learning through action and this plays
a very important role in the Chinese Express lessons. Each lesson includes an
assortment of exercises designed to make students think more about the language
as they learn it, so that they can understand and respond mote confidently when

they find themselves in the same situations in real life.

The authors would like to thank Nigel Pamment for his suggestions and
support during the writing of this book and for his assistance in proofreading.
Also we would like to express our gratitude to Jing Ru, Yang Zhang and Wenqing
Zhang of Cypress Book Company and Shurong Zhai and Ranran Du of Sinolingua
London for their assistance and professional guidance in preparing this book for

publication.

LEARNING CHINESE CAN BE GREAT FUN. ENJOY!
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Lesson 1 Having Arrived in Beijing
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jihui

zhongyu
féijichdng

jie

yigidn

you

bu yong

hdo jid bd jian
liafi

canjia

ban

gudéwang
Xuéyuan
yiding

ting

huise

ji

anqudn

dai
tingchéchdng

all along, always

chance, opportunity

finally

airport

meet, welcome
before

again

no need

long time no see
Sluent

join, take part in
class

king

college, institute
definitely

stop, park

grey

fasten, wear
safe, secure

belt, tape, ribbon

car park

[




B Chinese Express — Practise Chinese

Ddole Béijing

2 1 IEx

Aidéhud shi Yinggudrén, ta shi kudijishi, zai Landan yi jia yinhdng
Zikle 2 EMA , Ao R 235, £ K — R B
gongzuo. Ta hén xg_wcm chi Zhongguo fan, xihuan kan Zhénggud dianying,
I R BRL TH R, EXR A FEH 4w,
td hdi you hén dud Zhonggud péngyou. Ta vyizhi xiéing qu Zhdnggud
oE A R B PR MK Mk B & FH

kankan, késhi méiydu jihui , jintian ta zhongyd daole Béijing. Ta de hao
AAH, TA KA ML, AR # T 27 E., #eh &F
péngyou LiBing zdi féijichang jie ta . LI Bing yigian z&i Yinggudé gongzuo,
MAE 5ok £ A 4R Au. B ok AR £ RE CLTHE .
td kandao Aidéhud féichdng gaoxing .

e BB R4 EF &N

zai féijichdang

(£ &g )

LY Bing: Aidéhud, Ni hdo! Zhén gdoxing you jianddo ni le .

F ok ReL, RF! AL FHX X L KT,

Aidéhud: Ni hdo! LiBing. Xiéxie ni Idi jichdng jié wo.

Efef. R F ok, BB IR R B B R

Li Bing: Bu yong xie.

Eok: ROA#.

Aidéhud: Hdo jil bu jian, ni zénmeyang?

s, FARRL, th E4H?

Li Bing: Woéhénhdo. A, ni de Hanyl shud de zhén bucud !

F ook KRR WFCH, k) RE L F AL R

Aidéhud:  Nali , ndli . W& shud de hdi ba tai lidh .

i'fo‘é:{’#: n}]]‘{ﬁ’ uﬂFgo ﬁ 'i'ji ’f‘g‘ 32.:-2: k)ﬁ%’]o

Li Bing: WO zai Yinggud de shihou, ni zhi hui shuo “Ni hdo, xiexie,

F ok KA XB O K, KRR S BRI R
zgijion™ , xianzdi zénme shud de zheme hdo?
L, RE &4 # /X4 47

Aidéhud:  Ni hui Zhonggud yihou, wo canjidle yi 93 Hanylban, n)fai 9%

FEg. hw PEH UG, RAEWT AN REBHE, F A
Xinggisan wénshang qu Lunddn Guéwdng Xuéyuan xué Hanyl .
EZH= ® L I m I %8R % RE

LI Bing:  Ni xuéle dud chdng shijian le ?

K WEFET S K HET?



Aidéhud: W xuéle ling nidn le ,
ZikE: RFT H FT,
xianzai hol zQi xue ne !
RNk & EF R
Li Bing: Taihdo le . Xianzai ni zGi
2ok KB T, AE KA
Zhonggud ,  yinggai dud
id , BIZ
shuo Hanyu .
#w O XiE,
Aidéhud: Shia, wo y|d|ng ydo tiantian shud .
Ere, R, X~ & XX W,
zai tingchéchang
(/ﬁ- 4'3’$i% ) .
Aidéhud:  Nide giché ting zai ndr le ? W
Biete, R AL F EILTY
Li Bing: Zai giénbian. Ni konuan na liang h sé de ché le ma?
E k. £ WA R AELARE KEN F TE
Aidéhud : K(‘Jnjidn le .
g AL T
Li Bing: Na jiu sh| wo de ché.
$ ;7]( . ﬂ“s YJL & éﬁ $ o
Aidéhud: A, shixinché, zhén pitoliang!
ZIRAE . “I’GI, ¥} E, A ER
Li Bing: Shangché ba, ging zuohdo, jihdo dang udndai
& k. L Foe, tF A, &%a%/iv?%
Aidéhud:  Méi wenti, wdmen zOu ba. ‘

W

ZiBAE. & FM, BT & E

Having Arrived in Beijing

Edward is British. He is an accountant. He works in a bank in
London. He is keen on having Chinese food and watching Chinese
films. He has a lot of Chinese friends, too. He has been longing to go
and visit China, but until now, didn’t have the time. Today he is in

Beijing finally. His close friend, Li Bing, was at the airport to meet
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him. Li Bing once worked in the UK. He was very happy when he saw
Edward.

(at the airport)

LiBing: Hi, Edward! It’s very nice to see you again.

Edward: Hi, Li Bing! Thank you for coming to the airport to meet me.

Li Bing: Not at all.

Edward: Long time no see. How are you?

LiBing: I'm fine. Well, you speak very good Chinese!

Edward: Not really. My Chinese is not fluent.

LiBing: When I was in the UK, you could only say ‘Hello, thank
you, and bye-bye’. How come you speak it so well, now?

Edward: Itook a Chinese course after you went back to China. Every
Wednesday evening I went for a Chinese lesson in King’s
College London.

LiBing: How long have you been learning?

Edward: Two years and I’m still learning!

Li Bing: Great. Now you are in China, you should practise speaking

‘ it more.

Edward: Sure, I’ll definitely speak it every day.

(at the car park)

Edward: Where did you park your car?

LiBing: It’s right ahead. Can you see that grey car?
Edward: Yes.

LiBing: Right, that’s my car.

Edward: Oh, your car is new. It’s beautiful!



Li Bing: Please get in and fasten your seat belt properly.
Edward: No problem. Let’s go.

Language Points

1. The complement of result

In Chinese, a verb or an adjective is frequently followed by an element
providing further detail or explanation. This is called the complement.

The complement of result shows the direct result of the action initiated

by the verb. It’s usually a verb or an adjective immediately following
another verb.

V. + V./Adj.

tingddng

" W& to listen and understand

zuowdn

# % todoand finish

chuanshang

5 Lt to put on, be dressed in

xiécud

E 4 to write incorrectly

kandao

A & to catch sight of PS
zuohdo

A 4F  to sit down

nahdo

2 4F to hold onto

For example,
Ta kanddo Aidéhud féichdng gaoxing.
Dt B ZE% FEF OHY
He was very happy when he saw Edward.
Ni kanjian nd libng huisé de che le ma?
Dk AR AR & AEMH £ T B2

Can you see that grey car?
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The adjective 4§ hdo is used as a resultative complement, indicating
that an action was completed satisfactorily. For example,

Qing zudhdo, jihdo anqudandai.
1) 3 24, RiF Z4F

Please sit down and fasten your seat belt properly.

Wanfan yijing zudhdo le .
2) BAR B2 MBI T.

The dinner has already been cooked.

2. The complement of state

o)}

The complement of state is to describe or comment on the achieved
state of an action.

The structural particle 4% de is placed between the verb and the
complement of state to introduce complements of manner or result.
The complement could be further modified by an intensifier such as
an adverb of degree f& hén, JE & feichdng, or a phrase, such as A R45
zhénblcud, K ¥F T taihdole etc. To create the negative form, the word
A should be put before the complement of state.

Subj. + (Obj.) + V. + 3 + (Adv.) + Adj.

Q Ni de HanyU shud de zhén bucuo !

Dkt E B O1F A R4
You speak very good Chinese!

W0 shud de hdi bu tai IjL]I‘I .
)& BT TR KA,
My Chinese is not fluent.

3. The particle T le

In a sentence, if the particle 7 le is both after the verb and at the end

of the sentence, it means that the action is still continuing. Compare
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the following:
W0 xuéle liing nidn Hanyl le .
D& ¥FT & & RET,
I have been learning Chinese for two years.
(Learning is still continuing.)
W& xué lidng nidn Hanyl le .
)& F H F ORIET,
I have learnt Chinese for two years.

(This does not indicate whether or not the study is continuing at
present.)

=3

4. The adverb % duo

It is placed before a verb to express the idea that more actions or more

practices should be done. For example,
Yinggai dud shud Hanyl .

D Bz % #L X3E, (You) should speak more Chinese.
Qing dud chi dianr .

2) # % ¢L %JL, Eatmore, please.

S. The adverb # jiu

It is used to emphasize a fact. For example,
Cheé Jiu zdi qidnbian .

D(FE)YRK E Wi o (The car) is right ahead. ()
Na jiu shi wo de ché.

2) AR 3k 52 &K & £, Right, that is my car.

Fixed phrases
héiojiti b jian
F AR L long time no see
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Exercises

I. Match the two columns by drawing a line to link the relevant

pairs.

tlngdéng Putonghuo
L 3 BTE a. finish doing the homework
]IhOO onquandol

2. 2% &A&F b. learnt how to drive a car
xiécuod yi ge Hanzn

g 3. 5 — A~ XF c. hold onto the ticket
, kanwan yi bén shd
ﬁ 4 F X —K FB d. hear and understand Putonghua

zudhdo wanfan

5. BT AR e. fasten the seat belt
nahdo ploo

6. T = f. wrote a wrong Chinese character
ZubWGn Zudye

7. % % AFik g. dinner is ready
xuéhui kai ché

8. ¥4 7+ # h. finished reading a book

IL. Fill in the blanks by choosing the appropriate verb or adjective

from the list given below according to the meaning given in
English. Note that each word can only be used once. Also pay

® attention to the positions of the particle 7.

ddo wdn dong man zui

3 = @ W Bt

Wo xuele son nian Hanyu le wo xianzQi neng kan

1. XRFT = F RiET, &R E 88 F (understand)
Zhongwén shi le .
LB T,
Duibugi, women fandian de shuangrén fangjion dou zhu
2.3 RA, HA BE & WA EE A 4E (no

le .
vacancies) T o



Ni 1di wanle , sha dou mai le .

RR BT, B oA E (sold out) T ,,

Zai Shanghdi wo ]lcn le yi wei ldo péngyou.
4.k EE KRN (meh T — 14 £ MA .

Zudéwan women héle hén dud jiu, ddjia dou hé

le .
ERE,. KA1 BT R % B, KK # 5 (drunk) Te

II1. Translate the following into English.
Ni néng tingjian wo shuo hua ma?
L4 s 1L &R 3L % B?
Céng zher neng kanjian hudchézhan, lidng fenzhong jiu zoéuddo le .
2. M LB AR K&ESE , B o4 #® &3 T,
Zuéwan women qu ta jIO méi jiandao ta fugin, td mugin zdi jia .
MERe &A1 R AR, & LB M RXF, b EF AR,
Tamen chiwdn wanfon qu kan dianying .
4. HA41 L BIR = A B #,
Ni chuanshang zhe jian ziseé de mdoyi zhén plaohongI

5.4 F L X M REd ER B OE F

IV. Complete the following sentences according to the meaning
in the brackets.

W8 didi .

1. & %% (plays tennis very well),
Xido Li .

2. M F (speaks French very fluently).
Ta de che .

3.4 89 % (was parked in the car park).
W6 qu .

4. &, —i:— , (the airport to meet a friend),
ang .

5. ik (sit and fasten your seat belt),

V. Listening Comprehension
Choose the correct answer according to the short dialogues you hear.

1. How often do they meet?

a. quite often b. not at all ¢. not so often

\O
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2. What comments did the woman make about the man’s Chinese?
a. very fluent b. very good c. not bad
3. What information did the woman want to get?
a. dates b. numbers c. duration
4. Is the man still learning Chinese?
a. yes b. no c. don’t know
5. Which car is the woman’s?

a. the blue one b. the green one c. the red one
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